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teaching methods and to determine the most effective methodology of teaching. The object and purpose
of the study were determined. The criteria for selection of educational material from authentic patent
descriptions issued by the US Patent Olffice and the same of other English-speaking countries were
given. The dynamics of hypothesis and consequences that derive from it were described. The evaluation
criteria of estimation of the skills level of producing secondary English text of patent information were
made. The development and results of the experimental study were presented. The time ratio of stages
in the control and experimental groups was grounded. The two variations of the developed
methodology were analyzed and the efficiency of one of them was proved. The results were interpreted
by experimental verification after their calculation using mathematical statistics methods.

Keywords: experiential teaching, communication strategies, written communication in foreign
language, experiment phase, evaluation criteria, patent information texts, baccalaureate students.
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XuxyH 5. B.

TPUCTYNEHEBE IHTEPB’IO TA IHLUI KOPOTKI rPYNOBI C_._?TPATEI'I'I'
B NEOQATON4YHIK CUCTEMI BUBYHEHHA AHMIMCBKOI MOBU
HA NMPAKTUYHUX SAHATTAX Y BH3

Cmamms npuceésuena UKOPUCMAHHIO IHMEPAKMUBHUX MEMOOi8 BUBUEHHS AHTIUCLKOI MOBU HA
NPAKMUYHUX 3aHammsx 30 cmyoenmamu. Mema cmammi — npesenmyeamu KOpOmMKi 2pynosi
cmpamezii, AKi 00360JAMb AKMUBHO 3ANYYUMU CMYOEHMCbKY ayoOumopilo y HA8UANbHULL Npoyec.
Haconoweno na neobxionocmi popcysanmsi y cmyoemie HeoOXioHoi KOMYHIKAMUBHOL CNPOMONCHOCI Y
chepax npogpecitinoeo cninkysanms 8 YCHill i nucemuit ¢opmi. B cmammi npezeHmosano maki

cmpamezii epynosoeo nasuanus, sk ‘‘Tpucmynenese inmeps’io”, “Oominoemocs npodoremamu”,
“@opmymon/[inucs/Cnyxaii/Pospobnsii”, “Ilodymaii/O6eoeopu 3 napmuepom/ Qb2o6opu 3 iHULOW0
napoio”’, “Binbne nucemo”, “Poboma 6 napax: nepedbaueuns”, “Moskosutl wmypm”, “Humanns

620J10C 3 ABMOPCbKO20 Kpicaa ™.
Knwuosi cnoea: npaxmuuni 3aHAmms 3 aHINCLKOI MOBU, IHMEPAKMUBHI Memoou, KOPOMKi

’

epynogi cmpameeii nucema i 2060pinua, “‘Tpucmynenege inmeps’io”, ‘“‘Poboma 6 napax”,
“Obminroemocss oymkamu”, “Binbne nucoemo”, Poboma 6 napax: nepedbauenHs”, axmusizayisi
HABYANbHOI QIIbHOCTI, OUCKYCIA.

OpgHvM 3 neplnx pesynbTaTiB CbOroAeHHOI OCBITM Mae ByTn Makcumisau,is
IHTENeKTyanbHOro po3BUTKY CTYAEHTIB, IXHbOI 30aTHOCTI PO3yMiTU MOCTaBneHi
3aBOaHHA Ta npobnemu, BMITU iX BupiwyBaTn, OyTM HoBaTopamu, BMITU
CaMOCTIVHO NpUMaTK PILLEHHS, @ TaKoX e(PeKTUBHO crinkyBaTuck. JocnigHuus
[oHHa Orne cTBepaXye, WO “OAHMM i3 3aBOaHb CMCTEMW OCBITU € MiAroToBKa
TakNX rpomMagsH, siki MOXyTb Ha BWCOKOMY iHTEneKkTyanbHoOMy piBHI Gpatu
y4yacTb Y pPO3B’si3aHHi npobrnem, wWo MNocTalTb Nepeq HalMm CyCniflbCTBOM;
rpoMagsiH, siKi MOXXYTb MUCIINTU KPUTUYHO | JonomaraTty y BUPILLEHHI NoKarbHUX,
a TaKoX HauioHanbHUX i MbxHapoaHux npobnem” [1, c. 25].

[na [OocarHeHHs uiel MeTu HaBuvarnbHi 3aknagu MNOBUHHI CTBOPHOBATU
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aTMocdepy, ska 6 HalTOBXHyNa Ha po3aymu, crnpusana 6 rmmbokMM ANCKYCism
Ta OOMiHY igesamMn, nepekoHaHHsMKW Ta dinocodiasMu. A WO CTOCYETbCA
BUBYEHHS IHO3EMHOI MOBU, 30KpEMa aHrIinCbKol, TO NpaKTUKa roBOPIHHSA, BMIHHSA
BMCINOBWTK CBOK AYMKY Ha 3afaHy TeMy, Ta W B3arani OUCKYCiHi 06roBopeHHs
TiEl Y4 iHWOI TeMn, MalTb, Ha Hawy AyMKY, HanBaXnuBie 3HaYeHHs. HK
3a3Hadvae y csoin npaui 0. B. MiweHko nigrotyBatn paxisus, akui gobpe
BONOAIE IHO3EMHOK MOBOK, “MOXNMBO 4epe3 OopMyBaHHS y CTydeHTa
HeobXigHOT KOMYHIKaTMBHOT CMPOMOXXHOCTI y cdhepax NpodeCiHOro CnifikyBaHHS
B YCHIiM i MMCEMHIN dopMi, TOBTO PO3BUTKY KOMYHIKATUBHUX YMiHb i HABMYOK.
KomyHikaTnBHIi MOBHI KoMneTeHUil 3abe3nedytoTb NIOAWHI MOXIUBICTb LiSITH,
3aCTOCOBYHOUM crieundiyHi NiHrBICTUYHI 3acobn. Tomy BuKnagadi iHO3EMHUX MOB
LUYKalOTb HOBI NigXo4u ONst akTmBi3aLil HaBYanbHOI OiIANbHOCTI CTYAEHTIB BULLINMX
HaBYanbHWX 3aknagis” [2, c. 74].

OgHum i3 3acobiB  CTBOpPeHHs1 cepegoBvlla ANt  MUCHEHHA €
3anpoBaPKeHHS HaBYaHHA Yy rpynax. Ampke IiHTeneKkTyallbHUM PO3BUTOK €
NPOLYKTOM $K BHYTPILWWHBbOrO, TaK | 30BHILWHLOrO CoLuianbHOro MpoueciB.
HocnigHuk uporo nutaHHa [k. K. Kocta Haronowye, Lo iHTenekTyanbHUn
PO3BUTOK € MPOAYKTOM K BHYTPILUHBOrO, TaK i 30BHILLHLOrO, TOBTO coLianbHOro
npouecis. BiH npunyckae, Wo “Oinbll BUCOKUIN pPiBEHb MUCIEHHA 3'SABNAETLCS Y
cnifikyBaHHi, T06T0 B Agianosi mik nogbmn”’. Kpim TOro, “pasom 0ocobUCTOCTi
reHepyoTb i 0O6roBopoTh iAel, HAPOMKYHOTb AYMKN, PIBEHb SIKMX MNEPEBULLYE
iXHi iHguBigyanbHi 3ycunns. Pasom abo npvMBaTHO BOHW BUCHOBIIKOKOTbL Pi3Hi
nornsaaun, 3ro4KyTbcst abo Hi, BUSBNAIOTL | BUPILWLYOTb PO3BiXKHOCTI, OLHIOTb
aneTepHatmen’ [3, c. 18].

MeTo HanncaHHA L€l cTaTTi € BUCBITIIEHHS METOOVK rPYNoBOro HaBYaHHSA
Ta HaBYaHHA B rpynax npyv BUBYEHHI IHO3EMHOI MOBW CTydeHTamu, SKi
A03BOSIATL 3HANTN MOPO3YMIHHSA 3apafu CTBOPEHHA HOBMX igen. Linnto craTtTi €
3anporioHyBaTn 3pas3oK 3aHATTA 3 BMKOPUCTAHHAM CTpaTerin iHTepakTUBHOMO
rPynoBOro HaBYaHHSA CTyAeHTaMu, CPSIMOBAHOIO Ha PO3BUTOK KOMYHIKaTUBHOI
MOBHOI KOMMETEeHLil. X04eMO HaroriocuTK, LLO He chif O4ikyBaTu, LLO CTyOEHTU
MOXYTb 3acTOCyBaTW HaBU4KK, SKi 3abesnedartb NnigHy rpynosy poboTy. Amxe
ofHa 3 Uifien rpynoBoro HaBYaHHA Monsirae came B TOMY, WOO HaBuMTK iX
npautoBaT pas3oM, i pobutn ue i3 3a40BONEHHAM Ta NPOAYKTUBHO. TOMy TOR
Yyac, 9KUN BUTPaAYaeTbCA Ha PO3BUTOK HABMYOK CMifibHOI poBOTH, HiKonn He Byae
BUTPAY€HO JapeMHO.

HeobxigHO 3a3HauMTW, WO 3aCTOCYyBaHHA IHTEPAKTUBHUX MPUIAOMIB
HaB4YaHHS 30iNblLUye BIOCOTOK 3aCBOEHHSA HaB4anbHOro matepiany. [NpuynHa
nonsirae B TOMY, LIO iHTEPaKTUBHE HaBYaHHA — L€ Hacamnepen Aianoroese
HaBYaHH4A, Y X0 SIKOro 34IMCHIOETLCS B3aEMOAIS BUKNagada U CTydeHTa, a He
AOMIHYBaHHS nefarora Hag TWUM, KOro BiH HaBYae. Ha 3aHATTsX Takoro Tuny
CTYOEHTU 3HaxogaTbCa Yy pexumi becign, gianory 3 yum-HeOyab (Hanpuknag,
koMm'toTepoM) abo KMM-Hebyab (NMOAMHO), Nif Yac SKMX (POPMYHOTLCA OCHOBHI
KOMMETEHTHOCTI.
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[HTepakTMBHa  LiSNbHICTb  HA  NPaKTUYHMX  3aHATTAX  nepepbadvae
opraHizauito 1 PpO3BUTOK  [iafioroBoro  ChifikyBaHHA, WO Bege 4o
B3aEMOPO3YMIHHSA, B3aEMOZI, O CMifIbHOMO PilleHHS 3arasibHUX, ane 3Hadywmx
AN KOXXHOMO yyacHuKa 3aBAaHb, 60 pfianor € yHiBepcanbHUM CnocoboMm i
NPUHUMNOM  OpraHisauii  NoAcbKoi  CBIAOMOCTI.  |HTepakTMBHE  HaBYaHHS
BUKMIOYAE MOXMMBICTb [AOMIHYBaHHS OOHIEl AOYMKM Hag iHWow. Y Xoai
AianoroBoro CnifikyBaHHA CTYAEHTU BYaTbCHA KPUTUYHO MWUCAUTU, BUPILLyBaTW
ckrnagHi npobnemn Ha OCHOBI aHanidy obcTtaBuH i BignoBigHOI iHGopMaLii,
3Ba)kyBaTu anbTepHATUBHI YMKW, NpUAMaT NPOAYyMaHi pilleHHs1, bpaTtn yyacTb
y [OMWCKYCisiX, CnifikyBaTUCA 3 iHWWMKM nogbMu. [na UbOro opraHi3yeTbcH
iHOMBIOyanbHa, napHa W rpynoBa poboTa, 3aCTOCOBYHTLCA OOCHIAHULIBKI
NPOEKTN, PONbOBI irpn, ige poboTa 3 AOKYMEHTaMuM N PisHUMU DpKepenamu
iHdbopMaLii, BAKOPUCTOBYOTLCS TBOPUi pobOoTH.

OpHieto 3 KOPOTKMX TFPYynoBUX CTpaTerin, CnpsMOBaHUX Ha OOCArHEHHS
BULLIEBKA3aHNX Uinen, € “TpuctyneHese iHTepB’to” (aBTop KaraH, 1992) [3, c. 31].
HouinbHo 6yae o3HaMOMUTUCL 3 UiEK cTpaTterielo Ha npuknagi. Buknagau,
BMHOCSYN Ha CTyOEeHTCbKUW 3aran Temy ans obroBopeHHs (Speaking activity)
“‘When | am going to earn an extra money...” (“Konn 4 nnaHyto 3apobuTu
A00AaTKOBI KOLUTW...”, MPOMOHYE CTyAeHTaM YTBOPUTUM HEBEMUKI rpynn 3 TPbOX
oci6. [ani HeobXiaHO ysABUTK CUTYyaUito, LLO OOMH i3 CTyaeHTiB OyB 3anpoLleHui
Ha cniBbecigy (BiH 30MpaeTbCa BRnawTyBaTUCb Ha poboTy B niuepito Ha
HenoBHWM pobounii aeHb). Came uto cniBbecigy i Tpeba posirpatu. licns voro,
KOXXHUI NapTHep rpynu noBuMHeH 6paTtn yvacTb Y iHTepB’t0. Hanpuknag, napTHep
A rpae ponb noTeHuinHoro poboTtoaasus, i Gepe iHTepB'to y napTtHepa b.
3aBOaHHa naptHepa b, gaBatu BIONOBI4I Ha 3anuTaHHA, 3 ypaxyBaHHSM
KIMHOYOBUX MOMEHTIB (HaromoLwyym YoMy BiH 3auikaBneHun y Ui poboTi, um
MOXe BiH OyTM XOpownM MpauiBHUKOM, SKUMWU SIKOCTAMM Bosiogie, sk
NO3NTUBHUMMW, TaK i HeraTMBHUMM i T.4.). B uen yac napTHep B 3anucye knoyosi
MOMeHTM Bignosigen. icns 3akiH4eHHs iHTepB’to, BiAOyBaeTbCA poTauia posieun,
TaknMM YUHOM, OB KOXKEH 3 yHaCHUKIB Mir 4aTu iHTEPB'10.

3a JONOMOroHo L€l KOPOTKOI rpynoBOl CcTpaTeril KOXKEH i3 CTyAeHTIB MmaTume
3MOry BWCIIOBUTMCb, MOMNPAKTUKYBaTUCb Yy BXMBAHHI HEOOXiOHOI NEeKCUKM
(BMkNaga4y 3a HeoOXigHOCTI NOBMHEH HagaTM HOBMK BOkabyndap) Ta
YOOCKOHaNMMTU CBOI PO3MOBHI HaBMYKW. KpiM TOro, KOXeH i3 CTydeHTIB Matume
3mory cnpobysatn cebe y pi3HUX ponsix, y Ui cTpaTerii € 3agigHi HaBUYKM He
NULIEe TOBOPiIHHA, a W nucbMa (napTHep B). A ana Buknagada BaXnNMBUM
MOMEHTOM € Te, L0 3aBAsKU Takin poboTi B rpyni € Haroga 3eKOHOMUTU Yac Ha
NPaKTUYHOMY 3aHATTI, amke B pobOTy 3agdiaHi BCi CTyOeHTW, a 3aBasiku
rPynoBOMY HaBYaHHIO, 4YaC Ha MNPOCIyXOBYBaHHA BIAMOBIOEN BCIX CTyOEHTIB
CKOpoYyeTbCs. KpiM TOro, 3Ha4yHOK nepeBarod BMKOPUCTAHHSA L€l cTpaTerii €
Te, WO BOHA MOXe OyTn BMKOpPUCTaHa Ha 3aHATTI Oyab-AKoro Tuny, a 3MmicT
IHTEPB’t0 TakoXX MoXxe ByTu pisHoMaHiITHUM. Kpim Toro, HeobxigHO 3a3HaunTK, Lo
3anexHo Big piBHSA 3HaHb CTydeHTiB, poboTa 3a Uuieto cTpaTerielo Moxe
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BapiloBaTUCb. Tak, CKaxiMO, SKWO Yy CTYOEHTIB BUHUKATUMYTb TPyOHOLL Y
dopMyIntOBaHHi 3anuTaHb Nig Yac iHTepB’lo, TO HeobXxigHO cneplly obroBopuUTH 3
yCiM 3ararioM MOXINMBI 3anuTaHHa (TYT [OOUiNbHO 3actocyBaTM METOAUKY
“MO3KOBOro LUTYPMY”), MOXIMBO HaBIiTb 3anuMcaTi Ui 3anuTaHHA Ha Ooului, a
noTiM nepexoantn o 6esnocepeHLOl poboTH B rpynax.

[HWa kopoTka rpynoBa cTpaTerida, dka [O03BOSMSE€ aKTUMBHO 3anyudnTu
CTYOEHTIB Y NpoLeC HaB4YaHHS, PO3BMBAOYI MPU LBbOMY IXHi KOMYHIKaTUBHI
HaBW4KK, HasmBaeTbes “ObmiHroemocs npobrnemamn” [3, c. 36]. BoHa nonsrae B
TOMY, LLO NiCNA NPOYUTAHHS AKOroCb TEKCTY Mi3HaBasibHOrO YN OUCKYCIMHOMO
XapakTtepy, CTYAEHTM YTBOPKOKOTb Napw, MiCnsi 4oro KoXHa napa obaymye
npoYMTaHe i HamaraeTbCA BUOKPEMUTU 4-5 KINHOYOBMX MOMEHTIB NPOYUTAHOrO,
npv uboMy BaxxaHo nepekasyoun Yn nepedpasoBytoumn ix. Tob6TO Nnepegae cyTb
cBOIMM crioBamu. [lani yTBOPOOTLCA rpynn 3 ABOX nap (To6To MiHi rpynu no 4
CTYAEHTM), SKi OBroBOPIOKOThL i YTOYHIOKTL Ui, HA IXHIO AYMKY, rOflIOBHIi MOMEHTU
BXe MK coboto. KoxkHa 3 nonepenHix nap BUOKPEMIIOE AeKifbka 3anuTaHb Yu
npobriemMm, Ha siki Mae BignoBiCTK Agpyra napa. llicna 4Yoro napu onuTYOTb ogHa
OofHy. TakMm 4YMHOM, US cTpaTteria gae 3MOry pPO3BUMHYTUM HaBUYKM TOBOPIHHA
ctygeHiB. [Npnyomy BMKNagad MoXe YTBOPUTM Mapyv TakMM YMHOM, WO Y napi
OyB OaMH crnabwunn Ta oguH CUnbHIiWKMKA cTygeHT (wob “niatartn” cnabworo),
abo HaBnaku opraHidyBaTn napwu CTyOeHTiB 3 NpMOMM3HO OAHAKOBMM pPiBHEM
3HaHb. Ha 3aBepLueHHs poboTKn KoXHa rpyna (3 YoTMPLOX OCIB) Moxe obpaTtu
ofgHoro “gonosigaya”’, SkMKM O3HaMOMWUTb ayauTopild A TUMM  KITHOYOBUMMU
MOMEHTaMK, SKi  BuMoOKpemuna ix rpyna. [licns 4Yoro, sKWO TekcT 6yB
OUCKYCIMHOTO  XapakTepy, MOXHa npOAOBXUTM OBroBOPEHHA 3  YCiEto
ayauTopieto, 3anyymBLUN akagemidHy auckycito [3, c. 38].

dopmynion/Linnca/Cnyxain/Po3pobnan. Lle nogidHuin Bug pobotn, Komnu
crnoYyaTtky uYreHu rpynu iHOvBIAyanbHO BIAMOBIAAOTbL HA 3anuTaHHSA, MNOTIM
AiNATbCA CBOIMU MIPKYBaHHAMM 3 MApPTHEPOM i, 3peLuToro, nicna AMCKYCiM Ta
YTOYHEHb, pa3oM (POpMYymOKTL HOBY BiAMNOBIAb abo TOYKy 30py. Lle cTpaTeria
He noTpebye ocobnmMBuMx 3ycunb Y 3acToCyBaHHi, a TOMY LUMPOKO
3aCTOCOBYETLCS, 60, KpiM iHWKWX nepesar, gae 3Mory nigBuLLMT PO3YMOBUIA
piBeHb CTyaeHTiB. Lli npuiiomm rpynoBoro HaB4aHHs NoTpebytoTb HebaraTo yacy,
IX Nerko BKMOYUTM Y HaB4YanbHWMA Mpouec Ta, We OOHOK MnepeBarok, €
MOXIMBICTb CriBMpaLji Ta pO3BUTKY KOMYHIKATUBHUX 34iIGHOCTEN CTYAEHTIB.

LUle ogHMM npuknagom Takol KOPOTKOI rpyrnoBOl cTpateril MoXe cnyrysatiu
ctpateris Nogyman/O6rosopu 3 napTHepom/O6rosopu 3 iHWo napot. CyTb i
nonsrae B TOMYy, WO BWKNaday CTaBUTb SKECb 3anuTaHHsa 4uM npobnemy.
Hanpuknag, “What were your expectations and what is the objective reality in
reference to studying at the university?”. CTtygeHTam p[faetbcss 4ac Aans
obmipkoByBaHHA (B gaHomy Bunagky 5-10 xsunuvH). [dani yTBOPHOOTLCS napw,
napTHepu oOMIHIOTBLCA BiAMNOBIASMW HA NOCTaBMEHEe 3anUTaHHA, 0OroBOPOOTb
3anutaHHA. llicns 4oro koxHa napa o6’eQHYeTbCs 3 iHWOK i OBMIHIOETHCS
AyMKaMu 3 Heto, TOOTO B 06roBopeHHi Tenep 6epyTb y4acTb HOTUPK O0COBM.
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Crtpareria napHoro HaBdaHHs “PoboTta B napax: nepeadayeHHs” € we
OLHOK KOPOTKOK rPyrnoBO0 CTpaTerieto, dka He notpebye 6araTto yacy, ane B
TOW Xe Yac Jornomarae akTuBi3yBaTy PO3MOBHI HaBUYKW CTyaeHTIB [4, . 27]. Lo
cTpaTerito AouifibHO BUKOPUCTOBYBATM MPU NPOYUTaHHI Byab-IKoro XyAoXKHbOro
TekcTy. CKaxXiMO CTyOEHTM TOTYHOTbCA 4YUTATU OMOBiAAHHA aMepPUKaHCbKOro
NMCbMEHHUKa-poMaHTka BawiHrtoHa IpeiHra “The Legend of Sleepy Hollow”.
lMepen NpoYMTaHHAM [OUISIbHO 3anuMTaTth, YM XTOCb 4YuTaB Le OMoBigaHHS
paHiwe. HactynHium etanom poboTtn mae Byt Noain CTyAeHTiB Ha napu, nicns
4YOro BOHW OTPMMYKOTb 3aBOaHHSA 3anucaTty CrnoBa, SKi npoyntae Buknagad. Ll
crnoBa MarTb OyTW NOB’A3aHi 3 reposiMnN KHUM, MiCLIEM Al Ta TPOXM 3 CHKETOM.
Ckaximo, Ty BUKIagad 3a4nTye Taki KIoyoBi crosa, — teacher, a girl in a bloom,
a strong young man, feared legend, horror, headless horseman, orange
pumpkin, a crane, burial place. 3anncaswu B napax Ui cfoea, CTygeHTU MaloTb
BUCIIOBUTU i 0BroBOpMTM CBOI MNpUNYLIEHHSA | nepenbdayvyeHHs CTOCOBHO
MOXITMBOIO CHOXeTY TBOpY. po Wo, Ha iXH0 AyMKy Oyae Le onoBigaHHsA Ta sk
pPO3BMBaATUMYTbCA NOAji (CnoyaTKy OOUINbHO BUAINUTM M NEBHUN Yac, CKaXiMO
5-7 xBuUnuH, Wo6 BOHM 3MOrnM 06roBopuTM Ta CAOPMYNOBATU CBOI AYMKM
aHrNiNCbLKOK MOBOI). [yMKW, siKi BOHM BUCIIOBNIOBATMMYTh [OLIMBHO 3anvcaTtu
nig Yyac obroBopeHHs, 3 TUM, LWo6 NOTIM NepeBIPUTH IX BIPOrigHICTb Y NpoLeci Ta
nicns uuMTtaHHa TBOpy. [licns 4oro cTyaeHTM nepexoasTtb ©6e3nocepedHbo A0
NPOYMTaHHA  TBOPY. A nicna  NPoOYUTaHHS,  3BIPAKOTLCA 3 CBOIMU
nepegbayeHHsMn.  TakMuM  YMHOM,  BUKOPWUCTOBYKOYM L0  CTpaTerito,
3aujikaBneHicTb 36epiraeTbCA NPOTArOM YCbOro NPOYUTAHHS.

Micna npoynTaHHA onoBigaHHS OOUINbHO 3acTocyBaTu cTpaTerito “BinbHe
NAUCbLMO”, AKa rnongrae y TOMy, WO CTygeHTaM MNpPOTAroM BU3HAYEHOro 4vacy
(CkaxXiMO 15 XBWIMH) NPOMOHYETLCA BWUKNACTU CBOI OYMKWM MICNA NPOYUTAHHS
onoBigaHHs. NMpnyoMy, NPOMOHYETLCS Le 3pobUTU TakMM YMHOM, LWO6 nNpocCTo
BUKNaZatM Ha nanepi CBOI AOYMKW, He MNepeunTyoumM npodnTtaHe, He
nepemmMaroyncb YMOBHOCTSAMU Ta 3MiHaMu igen. CyTb nondrae B TOMy, WO SK
CTBEPAXYEe [ocnigHuk ETBen, OyMKM NpuxXoaATb O HAc nig 4vac npouecy
nMcaHHsA. ToMy WO, KON MU NMULLEMO, Ha nanepi Moxe 3'IBUTUCb HeOoYikyBaHa
ifes, a aKwo My He BygemMo 3aQymMyBaTUCh Hagd YMOBHOCTSIMU, TO HILLIO Hac He
CTpUMyBaTUME i MM 3MOXEMO BiSTbHO BMKNadatv CBOI OYMKM i, TakKUM YMHOM,
igel, Wo HapoaaTbCs, MOXYTb BYTU LNTIKOBUTO HEOYiIKYBaHUMW.

Crtparterisi, 9Ky [OUINbHO 3acTocyBaTu Micns BuwesragaHol MeTOOMK,
HasnBaeTbCa “HnTaHHA Brosiloc 3 aBTOPCLKOro Kpicna”. CyTb Il nonsrae B TOMy,
LLO MIiCNsl HanMcaHHS SAKUXOCb CBOIX iden, OYMOK, MOXIMBO Yy BUrnagi ece,
CTyZleHTaM MpPOMNOHYETLCA BMHECTM IX Ha 3arasn, npovvMTaBLUM CBOI TBOPWU 3
“aBTOpCHKOro Kpicna”. Ons uboro o4HOMY i3 CTYAEHTIB MPOMOHYETLCA 3aVHATU
“aBTOpPCbKE Kpicrno” — cneuianbHO BiABeAeHUW AONs  UWiel  uini  cTineup,
pOo3TalLOBaHUN Nepeq ayauTopieto, i NpoYnMTaT CBOI PO34YyMM Brosioc, BUHICLLN
iX Ha 3aran. Lls metoamka € He TiNbKM NPaKTUKOK YUTaHHSA, TYT MOXYTb ByTn
BMKOPUCTaHI 404aTKOBO, MiCMs NPOYMTaHHS, cTpaTerii 06roBopeHHsi Ta AUCKYCil.
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Ak BUCHOBOK, Tpeba 3as3HaunTh, WO rpynoBa poboTa Ha NpaKTUYHMX
3aHATTAX 3 BUBYEHHSA aHIMINCbKOI MOBW Ma€e MOCICTU HaneXxHe Micue, aayxe BOHa
HaZae MOXIMBOCTI AN CTUMYIOBAHHA 3alikaBreHOCTI CTYOEHTIB, IXHbOI
cniBnpaui, a BUKOPUCTaAHHS IHTEPAKTUBHUX DOPM Ta MeTOoLIB 403BOSISIE 3HAYHO
30iNbLUMTX Yac MOBHOI NPaKTUKM Ha 3aHATTSX O1151 KOXKHOro OKPEMOrO CTYAEHTA,
OOCAIMN HareXHOro 3aCBOEHHA Marepiany yciMa y4YacHUKamu rpynu, BUPILLNTK
Pi3HI BUXOBHI Ta po3BMBatodi 3agadi. A 3 ornsgy Ha Te, Wwo cryaeHTtisB y BH3
roTyloTb 40 €deKTMBHOI poboTn y ManibyTHbOMY, A€ B Hall 4ac BENUKY Porb
Bifirpae BMiHHS cniBnpauloBaTh i pasoM BuUpillyBaTW MOCTaBneHi 3agadi, To
came rpynoBe HaB4YaHHs!, sike 6as3yeTbCsl Ha NPUHUMNMI cniBnpadi, JONOMOXe 1M
PO3BUHYTM HABUYKM AN NoganbLUoi YCriWHOI peanisauii y npodecinHin cdepi.
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XuxkyH A. B. Tpexcmynenuamoe unmepevio u opyzue KOpomikue Zpynnogvle cmpamezuu 6
neoazo2uuecKkoil cucmeme U3yueHus AH2IUNCKO20 A3UKA HA RPAKMUYECKUX 3anamusax ¢ BY3.

Cmamus nocesauena Ucnonb308aHUI0 UHMEPAKMUBHUX MEMO008 U3YYEeHUs AHIULICKO20 A3bIKA
HA NPAKMU4ecKux 3aHamusax co cmyoenmamu. Lleno cmamou — npezenmosams KOpomkue epynnogule
cmpamezuu, KOmMopvle CHOCOOCMBYIOM AKMUBHOMY HNPUBTIEYEeHUI0 CMYOEHMCKOU ayoumopuu 8
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30ipHUK HaAYKOBUX NPAUb

VueOHwlll npoyecc. AKYEHMUPOBAHO BHUMAHUE HA HEOOXOOUMOCMU HOPCUPOBAHUS Y CMYOEHMO8
He0OX00UMOU KOMMYHUKAMUBHOU CROCOOHOCMU 6 Chepax npopheccuonanbHo2o 0oujeHus 8 YCmHoU U
nucoMeHHOU @opme. B cmamve npedcmaeienvl makue cCmpamecuu cpynnooco 00yueHus, Kax

’ ’

“Tpvoxcmynenuamoe unmepevto”, “Obmenusaemcs npooremamu’”, “Dopmynupyii/ Ilooenucw/
Cnywati/ Po3pobamuieau”, “Ilodyman/Obcyou ¢ napmuepom/ Obcyou c opyeoii naporo”’, “CeobooHoe
nucvmo”’, “Poboma 6 napax: npeosuoenue”, “Mozeosoti wmypm”, “UmeHue 8ciyx uz asmopcrkoeo
Kpecna’.

Knroueevie cnosa: npaxmuyeckue 3aHAMUsL N0 AHSIUUCKOMY A3bIKY, UHMEPAKMUBHbIE MEMOoObl,
KOpOmKUe 2pynnosvle cmpamezuu nucoma u 208openust, “‘Tpexcmynenuemoe unmepagvio”, “Paboma 6
napax”, “Obmenusaemca mvicisimu”, “Ceobo0Hoe nucvmo”, “Paboma 6 napax: npeosudenus”,

akmueu3ayust y4eoHol OesimenbHoOCmu, OUCKYCCUSL.

KnuyzHUN Y. V. Three-stage interview and other short group strategies in pedagogical system
of learning English at workshops in universities.

The article is devoted to the use of interactive methods of learning English at workshops with
students. The purpose of this article — to present short group strategy that will actively involve the
students’ audience in the learning process. It is emphasized attention on the necessity of speeding up
imperative communicative capacities in the field of professional communication in students’ speech

’

and writing. The article presented such group learning strategies as ‘“‘Three-stage interview”,

TS IENNTs

“Exchange problems”, “Formulate/Share/Listen/Develop”’, “Think/ Discuss with your partner/Discuss

’ 1

with another couple”, “Free writing”, “Working in pairs, prediction”, “Brainstorm”, “Reading aloud
from the author chair”.

Keywords: practical English classes, interactive methods, short group strategies of writing and
speaking, “Three-stage interview”, “Work in pairs”, “Exchange of views”, “Free writing”, “Work in
pairs: predictions”, activation of educational process, discussion.

VK 371.1 + 6(07)

Hupea I'. M.

OCOBJINBOCTI BUKOPUCTAHHA IH¢9PMALIIVIHVIX TEXHONOrIA
Y NPOLECI NIAroTOBKU MAUBYTHIX BYUTENIB
TEXHONOMYHOI rAny3|

B cmammi eusnaueno ncuxonoco-nedazoziuni npooaemu, sSKi Cmosms nepeod 6npoeao#CeHHAM
iHGhopmayitinux mexnonociu 6 HasuaibHuil npoyec. OXapakmepuzo8ano OUOAKMUYHI MONCIUBOCHL
iHghopmayitino-komyHikayitnux mexnonoeiti. OOTPYHMOBAHO BANHCIUBICI OOMPUMAHHS NCUXOLO020-
nedaeoziunux eumoe 0o oianocy cmydeuma 3 IT, 6 sikomy moodentoemvcsa nedazoziune CHiIKYBAHHS.
Onucano pso npobiem, nos a3aHux 3 KOmn 10mepu3ayicio HaguanHs y QUYL WKOL.

Knrwuoei cnosa: mexnonoeiuna oceima, inpopmayitini mexronoeii, Hag4aIbHULL npoyec.

IHpbopmaTmsauis cycninbCTBa — Lie CbOrOAHILHA pearnbHICTb. Y Hali OHi
BUpIlLanbHe 3Ha4YeHHs B Oyab-SKin ranysi NIACLKOI OiSNbHOCTI € ofepXXaHHS
iHopmauii, 1 Bigbip, obpobka | 3acTocyBaHHs. CTpiMke 3pOCTaHHS
iHbOpMaUINHUX MOTOKIB, PO3BUTOK HOBUX IHOPMAUIMHUX TEXHOMOrIN, IXHI
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